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EDUCATION AND
PROFESSIONAL TRAINING

Education

SHELESTOVA TATYANA YURYEVNA

@ campus 9, bld.1, Mukanov str., city of Karaganda, Republic of Kazakhstan,
E.A. Buketov Karaganda University

.

24« shelestova2009@mail.ru

Date of birth: 15.03.1981

E.A. Buketov Karaganda University, associate professor of Department of Theory and
Practice of Translation

PhD

2002-2006 rr.  Teacher of the English Practice Department
E.A. Buketov Karaganda State University, Head of Department of Foreign Philology and
Translation Studies (Foreign Languages Faculty)

2006-2010 rr.  Teacher of the English Theory Department
E.A. Buketov Karaganda State University, Head of Department of Foreign Philology and
Translation Studies (Foreign Languages Faculty)

2010-2013 rr.  Associate Dean for Research
E.A. Buketov Karaganda State University, Head of Department of Foreign Philology and
Translation Studies (Foreign Languages Faculty)

2013-2018 rr. E.A. Buketov Karaganda State University, Head of Department of
Foreign Philology and Translation Studies (Foreign Languages Faculty)

c 2018 r present: Head of Department of Theory and Practice of Translation E.A.
Buketov Karaganda State University, Head of Department of Foreign Philology and
Translation Studies (Foreign Languages Faculty)

— 2000-2004 — Many-sided Humanitarian Technical University, specialty — «Translation
Studies», qualification — translator (honors degree)

— 2004-2007 — Institute of Language and Translation «Lingua», specialty — «Foreign
philology», qualification — philologist-researcher, German language teacher (honors
degree , correspondence course)

— 2008-2010 — Central-Kazakhstan University “MHTI-Lingua”, specialty — «Foreign
philology», qualification — Master of foreign philology (honors degree)



Professional trainings,
Scientific trips

SKILLS DEVELOPMENT
INFORMATION

PERSONNEL QUALITIES

Native language

LANGUAGE

Kazakh

English

Franch

- "Linguistics and intercultural communication”, Karaganda, 12-21 June, 2013
r.;

- "Education in California", Karaganda, 25 September, 2013 r.;

- MexayHapogHbI Hay4YHO-NPaKTU4ecknn ceMuHap "OBy4eHne aHrmumnckomy
A3bIKY Yepes KynbTypy ero Hocutenewn", 29 Hosbps, 2013 r;

- OG6yvawowwmn cemunHap "PaspaboTka npuknagHbiXx — AMOAKTUHECKUX
mMaTepuanoB U MeToAuka NpenofaBaHus B YCIOBUAX KPEOAUTHOW U OUCTaHUMOHHON
TexHonorum obyyerus ", KaparaHga, 19 aHsaps, 2013 r;

- HayuyHo-npaktTuyeckui cemuHap " A3blK, KynbTypa, NepeBog Ha
COBpPEMEHHOM 3Tane pasBuTtusa Haykn",2014 r.;

"Anthropological Linguistics: Postulates, Problems and Perspectives",
Karaganda, 1-20 November, 2014 r.;

- «[peanpvHMmaTensckoe obpasoBaHuey, yyebHasa nporpamma -22 4. Almaty
Management University. 2017 r.

- Kypc ansa npenogaBatenen By3oB «AHMMWUACKUIA A3bIK (akagemuyeckoe
NMCbMO)», VIHCTUTYT NOBbIWEHMSA KBanudukauum n AononHUTeNsLHOro obpasosaHus
KasHYum. Anb-®apabu. 09.11.2020-21.11.2020 (YgoctoBepeHue, 72 vaca)

- «English Language teaching methodology and content development of online
classes», U.S. Embassy. 14.10.2020- 30.11.2020 (CepTucumkat, 72 yaca)

- Online course «Verb Tenses and Passives», University of California.
Coursera. (Ceptudumkat)

- «Digital technologies in the European higher education institution. Quality of
higher education and digital technologies». (AC Institute of international education,
Yexwus, r. MNpara) 02.11.2020 -18.11.2020. (Ceptudpumkat, 72 yaca)

- «Oky opebueTiHiH canacbiHa KOMbINATbiH >XaHa TananTap adcblHAaa
capanwbinapablH aneyetiH aptTeipy». MOH PK  PecnybnukaHckum Hay4Ho-
npakTuyeckmi LeHTp "YuyebHuk" (Ceptudmkar, 36 yacoB)

- «[NoBbileHne KBanudmkauum npenogaeaTtenemn ANcuUnnmH
obuweobpasoBaTenbHOro LMkna B oopMmarte AncTaHumMoHHoro obyyenns». MOH PK un
KasYMOuMA. 07.04.2020 — 29.07.2020 (CepTtudbmkar, 72 yaca)

- «MHHOBauun B 0BYYEHMN MHOCTPAHHbLIM A3blkaM: TEXHONOMMU UHOA3LIYHOTO
obpasoBaHusa» (PrbOY BO «HoBocMBUMpPCKMIA rOCy4apCTBEHHbIM MNeaarornyeckui
yHuBepcuteT», Pocecust)

Responsibility, punctuality, attentiveness, purposefulness, efficiency, sociability

Russian
UNDERSTANDING SPEAKING
WRITING
Hearing Reading Oral speech | Written speech

A2 A2 A2 A2 A2
LANGUAGE CERTIFICATE: NO

C1 C1 C1 C1 C1

LANGUAGE CERTIFICATE: NO
basic basic basic basic basic

LANGUAGE CERTIFICATE: NO



Digital skills

Other skills (hobbies)

ADDITIONAL INFORMATION

Main publications

CONFIDENT USER: MICROSOFT OFFICE (WORD, EXCEL, POWER POINT);
BROWSERS (OPERA, FIREFOX, CHROME). OPERATING SYSTEMS KNOWLEDGE:
WINDOWS.

Reading, sports. “B” category driving license.

Scopus

1. Sound images of subjective perception of time in a literary text. World Applied
Sciences Journal.—2014.- Ne31 (5) // www.idosi.org/wasj/wasj31(5)14/43.pdf 0.25
n.n.(coaeT. Ella V. Nesterik,Tatyana V.Ehm, Assel K. Temirbulatova);

2. Problems of English language implementation into primary schools for
multilingual education development in the Republic Kazakhstan. NSPU Bulletin,
2016.- Ne4.- C.59-72 (coaBT. XKetnucbaesa b.A.AkbaeBa I.H., KyGeeBa
A.E.,TneyxaHosa I".K.)

3. Examining teachers’ views on the implementation of English as L3 into
primary schools: A case of Kazakhstan. International Electronic Journal of
Elementary Education, June 2016, 8(4), 659-674
http://www.iejee.com/index/makale/286/examining-teachers-views-on-the-
implementation-of-english-as-13-into-primary-schools-a-case-of-kazakhstan 0.9 n.n.
(coaBT. Bakhytgul A. Zhetpisbayeva, Saltanat K. Abildina)

4. The effect of illustrations and simulations in English course books in a
Kazakhstani context on primary school students' English language achievement.
International Electronic Journal of Elementary Education. - 2017. - 10(1). - C. 163-
174]// http://www.iejee.com/index.php/IEJEE/article/view/311/ (coaBT. Xetnucbaesa
B.A., Kasnvosa [1.A.)

5. Spatial Images of Subjective Perception of Time in a Literary Text. Rupkatha
Journal on Interdisciplinary Studies in Humanities. - 2017.- Vol.9. - Ne 3. - C. 64-
77//http://rupkatha.com/v9n308/ (coaBT. E. Nesterik, F. Kakzhanova, G. Issina, Ye.
Tsay, G. Kusmanova T. Pecherskikh)

6. Examining students views on the implementation of the two-way immersion
program in the educational process of Kazakhstan. ICEMIS'20: The 6th International
Conference on Engineering & MIS: MaTtepuansl VI mexa. Hayy.-npakT. KoHd., (14-15
ceHTAbpS 2020 r.). - r. Anmartsbl, 2020.
https://dl.acm.org/doi/10.1145/3410352.3410757

Monograph:

1.Teopusi N nNpakTMKa paHHEro oby4YeHUsi MHOCTPaHHbLIM si3blkaM. KaparaHgbi:
Naa-eo Kapl'y, 2018. — 286 c.

2. Early foreign languages teaching: Theory and methodology. KaparaHabl: N3a-Bo
Apko, 2020. — 254 c.

The number of published scientific and educational-methodical works - about
50, of which:

— in editions recommended by the Committee for Control in the Sphere of Education
and Science of the Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan
- 16;

— in editions placed in the base of the Russian Science Citation Index, including
journals from the list of the Higher Attestation Commission — 8;

— textbooks, teaching aids, electronic textbooks (co-authored) — 8.


http://www.iejee.com/index/makale/286/examining-teachers-views-on-the-implementation-of-english-as-l3-into-primary-schools-a-case-of-kazakhstan%200.9%20п.л
http://www.iejee.com/index/makale/286/examining-teachers-views-on-the-implementation-of-english-as-l3-into-primary-schools-a-case-of-kazakhstan%200.9%20п.л
http://www.iejee.com/index.php/IEJEE/article/view/311/

Participation in the
implementation of scientific
projects

Membership in professional
scientific organizations

Awards and titles

Courses

Professional and scientific
interests

SCIENTIFIC DATABASES
IDENTIFIERS

- Ne 903-MH-15 « Scientific and methodological support of early foreign languages teaching
», 2016 T, 2017 . (MCnonMHUTEND);

- AP05134279-0OT-20 « Working out of a trilingual dictionary of biological terms with a
linguoculturological component », 2020 . (MCNONMHUTENL)

- Ne 0118-H-21 « Facilitators in professional development of blended learning teachers:
effectiveness assessment, methodology, vectors of competence development» 2021-2023
(pykoBoauTErnb)

- expert of the Republican Scientific and Practical Center "Textbook”, Nur-Sultan

- noyetHasa rpamora MOH PK ( 2018)
- 3BaHme «Jlyywnn npenogasatens Bysa» — 2019 .

1. Translation theory.

2. Practice of informative translation.

3. Theory and practice of intercultural communication
4. Foreign language (professional).

- linguistics, foreign language teaching methods

Researcher ID: - D-7792-2012
ORCID ID: -0000-0001-5072-454X
NpenmmdukaTtop PUHLL: -

Author ID Scopus: - 56087964400



